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1Let every soul be subject unto the higher
powers. For there is no power but of God:
the  powers  that  be  are  ordained  of
God.2Whosoever  therefore  resisteth  the
power, resisteth the ordinance of God: and
they that resist shall receive to themselves
damnation.3For rulers are not a terror to
good works, but to the evil. Wilt thou then
not be afraid of the power? do that which
is good, and thou shalt have praise of the
same:4For he is the minister of God to thee
for good. But if thou do that which is evil,
be afraid; for he beareth not the sword in
vain:  for  he  is  the  minister  of  God,  a
revenger to execute wrath upon him that
doeth  evil.5Wherefore  ye  must  needs  be
subject,  not  only for wrath,  but also for
conscience sake.6For for this cause pay ye
tribute also: for they are God's ministers,
attending  continually  upon  this  very
thing.7Render therefore to all their dues:
tribute to whom tribute is due; custom to
whom custom; fear to whom fear; honour
to whom honour.8Owe no man any thing,
but to love one another: for he that loveth
another  hath  fulfilled  the  law.9For  this,
Thou shalt not commit adultery, Thou shalt
not kill,  Thou shalt not steal, Thou shalt
not  bear  false  witness,  Thou  shalt  not
covet ;  and  i f  there  be  any  o ther
commandment, it is briefly comprehended
in this saying, namely, Thou shalt love thy
neighbour as thyself.10Love worketh no ill
to  his  neighbour:  therefore  love  is  the
fulfilling of the law.11And that, knowing the
time, that now it is high time to awake out
of sleep: for now is our salvation nearer
than when we believed.12The night is far
spent, the day is at hand: let us therefore

وظیفه ما نسبت به زمامداران
1هر شخص مطیع قدرتهای برتر بشود، زیرا که قدرتی

جز از خدا نیست و آنهایی که هست از جانب خدا
مرتبّ شده است.2حتیّ هر که با قدرت مقاومت
نماید، مقاومت با ترتیب خدا نموده باشد و هر که
مقاومت کند، حکم بر خود آورد.3زیرا از حکام عمل
نیکــو را خــوفی نیســت بلکــه عمــل بــد را. پــس اگــر
میخواهی که از آن قدرت ترسان نشوی، نیکویی کن
که از او تحسین خواهی یافت.4زیرا خادم خداست
برای تو به نیکویی؛ لکن هرگاه بدی کنی، بترس چونکه
شمشیر را عبث برنمیدارد، زیرا او خادم خداست و با
غضب انتقام از بدکاران میکشد.5لهذا لازم است که
مطیع او شوی نه بهسبب غضب فقط بلکه بهسبب
ضمیر خود نیز.6زیرا که به این سبب باج نیز میدهید،
چونکه خداّم خدا و مواظب در همین امر هستند.7پس
حقّ هرکس را به او ادا کنید، باج را به مستحقّ باج و
جزیه را به مستحقّ جزیه و ترس را به مستحقّ ترس

و عزّت را به مستحقّ عزّت.
محبتّ تكميل شريعت است

8مدیون احدی به چیزی مشوید جز به محبتّ نمودن با

یکدیگر، زیرا کسی که دیگری را محبتّ نماید، شریعت
را بجا آورده باشد.9زیرا که زنا مکن، قتل مکن، دزدی
مکن، شهادت دروغ مده، طمع مورز و هر حکمی دیگر
که هست، همه شامل است در این کلام که همسایهٔ
خود را چون خود محبتّ نما.10محبتّ به همسایهٔ خود

بدی نمیکند پس محبتّ تکمیل شریعت است.
نجات ما نزدیکتر است

ً چون وقت را میدانید که الحال ساعت 11و خصوصا

رسیده است که ما را باید از خواب بیدار شویم زیرا
که الآن نجات ما نزدیکتر است از آن وقتی که ایمان
آوردیم.12شــب منقضــی شــد وروز نزدیــک آمــد. پــس
اعمــال تــاریکی را بیــرون کــرده، اســلحه نــور را
بپوشیم.13و با شایستگی رفتار کنیم چنانکه در روز، نه
ـــزاع و در بزمهـــا و ســـکرها و فســـق و فجـــور و ن
حسد؛14بلکه عیسی مسیح خداوند را بپوشید و برای

شهوات جسمانی تدارک نبینید.
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cast off the works of darkness, and let us
put on the armour of light.13Let us walk
honestly, as in the day; not in rioting and
drunkenness,  not  in  chambering  and
wantonness, not in strife and envying.14But
put ye on the Lord Jesus Christ, and make
not  provision  for  the  flesh,  to  fulfil  the
lusts thereof.


